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MANUAL DEL 
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DE 0  A  6  MESES

Cuna 

*Las imágenes son de carácter informativo y pueden variar



1  P R E C A U C I O N E S  P A R A  L A  S E G U R I D A D  D E  S U  B E B É
Si no se obedecen las precauciones ni se siguen 
las instrucciones del armado y uso, el resultado 
podrían ser lesiones graves para el niño.

Asegúrese que el niño esté alejado de piezas en 
movimiento cuando abra o cierre la cuna; de no 
hacerlo así, el niño podría lastimarse.

No cargue la cuna para subir escaleras o bajar 
pendientes con el niño dentro; ya que éste se 
puede caer y lastimarse.

No coloque paquetes o bolsas sobre el rodete, 
podrían caerse sobre la cabeza del niño 
causándole graves lesiones.

2  M A N T E N I M I E N T O
Revise periódicamente que su cuna no tenga tornillos 
desgastados, material roto o descocido; si así ocurriera, 
reemplace o repare las partes según sea el caso.

La exposición excesiva al sol puede degradar 
prematuramente el color del plástico y la tela.

No use la cuna cerca del fuego; ya que su niño podría 
quemarse y algunas partes de la cuna podrían dañarse.

2  L I M P I E Z A

El forro y la estructura de la cuna puede lavarse utilizando un paño humedecido con agua y jabón. No utilice solventes, 
detergentes fuertes ni cloro.

Por favor, conserve este manual para referencias futuras.



2  A D V E R T E N C I A S

A D V E R T E N C I A S

NUNCA DEJE AL NIÑO SIN SUPERVISIÓN

DEBERÁ ARMAR LA CUNA CONFORME
A LO INDICADO EN ESTE INSTRUCTIVO

DEJE DE UTILIZAR LA CUNA SI SE DAÑA O ROMPE



2  INSTRUCCIONES DE ENSAMBLE

1. TUBOS DE LA CUNA

2. ENSAMBLE DE LA BASE SUPERIOR

Inserte los tubos terminales de la base superior en los 
agujeros que se encuentran en la parte interior de las patas, 
asegúrese que ambos lados queden a la misma altura.

3. ENSAMBLE DEL TUBO TENSOR

Inserte las terminales del tubo tensor en los agujeros 
que se encuentran en la parte interior de las patas; 
asegúrese que ambos lados queden a la misma altura.
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2  INSTRUCCIONES DE ENSAMBLE          CONTINÚA...

4. Abra los cierres laterales de la vestidura, localice el
tubo que se encuentra dentro de la vestidura y jálelo
hacia afuera.

5. Con el tubo ya liberado de ambos lados, proceda a
bajar la vestidura, coloque la vestidura con el tubo
debajo del colchón de la cama
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6. La altura de la cuna se debe ajustar a la altura del
colchón de la cama. Para ajustar la altura de la cuna,
mantenga presionados los botones lateral de las patas
y ajuste la altura de la cuna, hacia arriba o hacia abajo
según lo necesite.

La cuna tiene 6 niveles. Asegúrese que el nivel de la 
cuna se encuentre a la misma altura en ambos lados. 

2  INSTRUCCIONES DE ENSAMBLE CONTINÚA...

7. Las patas son ajustables para que la cuna quede
totalmente pegada a la cama, sólo jale o empújelas
hasta obtener la posición deseada.

8. Pase las cintas de enganche entre las patas de la
cuna, abroche las cintas de enganche, enseguida pase
el cinturón entre la base y el colchón de la cama,
coloque la placa de forma vertical para que cuando
ajuste el cinturón sirva de soporte y la cuna quede
pegada a la cama.
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PÓLIZA DE GARANTÍA SÓLO PARA MÉXICO 

( ' 
1 PRODUCTO: _________ _ MARCA: 

�ODELO: FECHA DE COMPRA: ______ _ 
�

DJGM, S.A. DE C.V. ( DOREL MÉXICO ). Garantiza este producto en todas y cada 

una de sus partes contra defectos de fábrica y mano de obra por 3 meses, contados a 

partir de la fecha de compra. 

PARA APLICAR LA GARANTÍA: 
Favor de presentar esta póliza debidamente sellada por la tienda y la factura o 

comprobante de compra junto con el producto, en lugar donde lo adquirió o en el 

domicilio del Centro de Servicio especificado en esta garantía. 

Los gastos de transportación del producto serán erogados razonablemente por la 

empresa cuando el producto este dentro de la cobertura de la garantía y por las 

razones en que aplique. 

Para adquirir partes y refacciones puede hacerlo directamente en el Centro de 

Servicio autorizado. 

CASOS EN QUE NO APLICA LA GARANTÍA: 
Cuando el producto se hubiera utilizado en condiciones diferentes a las normales y para 

el uso que está destinado. 

Cuando el producto no se hubiera utilizado de acuerdo con las especificaciones 

normales de uso y basado en el instructivo incluido en el mismo. 

El producto ha sido reparado o modificado por personas o en lugares diferentes al 

Centro de Servicio indicado en esta Garantía. 

CENTRO DE SERVICIO Y VENTA DE REFACCIONES 
Av. Jesús del Monte 41 Piso 5, Ex. Hda Jesús de Monte, 52764 

Huixquilucan, Edo. de México, México, Tel. 55 6719 9202 
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